—((‘%(/(,//6/901/‘/4/’?4 e

OnceUponaPaper Ketubah Text - Reciprocal Kiddushin by Rabba Nechama

Hebrew Text
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English Text

On the first day of the week, the twenty-first day of the month of
______inthe year five thousand seven hundred and

since the creation of the world, according to the date which we
reckon here in (city) , (state/country) we
hereby testify that in front of faithful and righteous witnesses,
and in front of a holy community, the groom
and the bride came to unite together and to
cling to each other in a covenant of marriage and together to
establish a steadfast Jewish home.

The bride and the groom mutually sanctified
each other in reciprocal kiddushin, meaning they designated
each other as partners and entered together into a marriage
covenant. They signified their consent to the partnership by the
raising up of their guarantees in a small pouch effecting a
mutual kinyan by both of them in respect of their own
undertaking in order to create mutual obligations between
them. In addition, they agreed before witnesses on the terms
and conditions of this partnership.

And these are the obligations that the bride
, and the groom , the
holders of this marriage covenant have taken upon themselves:

The bride and groom sanctify themselves, each one to the
other.

The bride and groom obligate themselves to cooperate in
establishing a steadfast Jewish home and family: that is, to
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safeguard one another, both in health of body and in health of
soul; to mutually care for each other and ensure each other’s
happiness; to help one another, to have compassion for one
another and to support each other financially as needed; and to
both always remember what a gift and what a blessing they
have in the miracle of their love.

The bride and groom receive upon themselves that they will
raise their children with love and security and honor in the ways
of the Torah so that they will be yirei shomaim, peace-seekers,
and lovers of justice and kindness.
The bride, and the groom
declare these terms:

These kiddushin are reciprocal kiddushin, a bilateral contract
between the bride and the groom for the sake of expressing
love and holiness as a marriage covenant.

And as attestation of all that is written above, the
bride, and the groom

and the witnesses of this contract
hereby affix their signatures. And thus all is in order and in
force.

Signed:
(Witness)

Signed:
(Witness)
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Signed:

(Groom)

Signed:

(Bride)

e You should always consult with your Rabbi or Officiant to see if there are any specific recommendations.




